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Nr. 2 VAN DE HEREN DUBIÉ  EN MAERTENS No 2 DE MM. DUBIÉ  ET MAERTENS
(Subamendement op amendement nr. 1 van de heer Monfils en

mevrouw Laloy)
(Sous-amendement à l’amendement no 1 de M. Monfils et de

Mme Laloy)

Aan het slot van punt 2 de woorden toevoegen: Ajouter au point 2 du dispositif les mots:

«en te eisen dat de Israe¨lische regering de gerichte
moorden stopzet.»

«et d’exiger du gouvernement israélien l’arrêt des
assassinats ciblés.»

Josy DUBIÉ
Michiel MAERTENS.

Nr. 3 VAN DE HEER MAERTENS No 3 DE M. MAERTENS
(Subamendement op amendement nr. 1 van de heer Monfils en

mevrouw Laloy)
(Sous-amendement à l’amendement no 1 de M. Monfils et de

Mme Laloy)

In het dispositief, een punt 8bis toevoegen, luiden-
de:

Dans le dispositif, ajouter un point 8bis, libellé
comme suit :

«De Israëlische regering te verzoeken de Palestijnse
parlementsleden die parlementaire onschendbaar-
heid genieten en werden gearresteerd, in vrijheid te
stellen teneinde hun parlementaire werkzaamheden
uit te oefenen.»

«de demander au gouvernement israélien de libérer
les parlementaires palestiniens qui ont été arrêtés bien
que jouissant de l’immunité parlementaire, afin qu’ils
puissent exercer leurs activités parlementaires.»

Michiel MAERTENS.
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Nr. 4 VAN MEVROUW LALOY EN DE HEER
MONFILS

No 4 DE MME LALOY ET M. MONFILS

(Subamendement op amendement nr. 1 van de heer Monfils en
mevrouw Laloy)

(Sous-amendement à l’amendement no 1 de M. Monfils et de
Mme Laloy)

In het dispositief, een nieuw punt 6 toevoegen, lui-
dende:

Dans le dispositif, insérér un nouveau point 6
libellé comme suit :

«toe te zien op de uitvoering van resolutie 1405 van
de Verenigde Naties betreffende het sturen van «een
team belast met de vaststelling van de feiten» naar
Jenin;»

«de veiller à l’application de la résolution 1405 des
Nations unies concernant l’envoi d’une «équipe
d’établissement des faits» à Jénine;»

Nr. 5 VAN MEVROUW LALOY No 5 DE MME LALOY

(Subamendement op amendement nr. 1 van de heer Monfils en
mevrouw Laloy)

(Sous-amendement à l’amendement no 1 de M. Monfils et Mme
Laloy)

Het slot van considerans A aanvullen als volgt : Ajouter en considérant A les mots suivants :

«en om bij te dragen tot een duurzame oplossing
die op het internationaal recht berust;»

«et de contribuer à une solution durable fondée sur
le droit international;»

Marie-José LALOY.

Nr. 6 VAN DE HEER COLLA No 6 DE M. COLLA

(Subamendement op amendement nr. 1 van de heer Monfils en
mevrouw Laloy)

(Sous-amendement à l’amendement no 1 de M. Monfils et Mme
Laloy)

Punt 1 van het dispositief wijzigen als volgt :

A. Tussen de woorden «en een bee¨indiging» en de
woorden «van de krijgsverrichtingen», de woorden
«van het geweld en» invoegen.

A. Changer le point 1 du dispositif comme suit :
remplacer les mots «la fin des opérations militaires»
par les mots «la fin des violences et des opérations
militaires».

B. Het slot van dit punt aanvullen als volgt : «en er
bij de Palestijnse autoriteit en bij de Israe¨lische rege-
ring op aan te dringen dat ze zich bij deze doelstelling
aansluiten».

B. À la fin de ce point, ajouter les mots «, et
d’insister auprès de l’Autorité palestinienne et du
gouvernement israélien qu’ils se rangent à cet objec-
tif».

Marcel COLLA.

Nr. 7 VAN DE HEER COLLA EN MEVROUW
LALOY

No 7 DE M. COLLA  ET MME LALOY

(Subsidiair amendement op amendement nr. 6 van mevrouw
Laloy)

(Amendement subsidiaire à l’amendement no 6 de Mme Laloy)

De woorden «dat ze zich bij deze doelstelling aan-
sluiten» vervangen door de woorden «dat ze de
mogelijkheid hebben zich bij deze doelstelling aan te
sluiten».

Remplacer les mots «qu’ils se rangent» par les mots
«qu’ils aient la capacité de se ranger».

Marcel COLLA.
Marie-José LALOY.
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Nr. 8 VAN DE HEER COLLA No 8 DE M. COLLA

(Subamendement op amendement nr. 1 van de heer Monfils en
mevrouw Laloy)

(Sous-amendement à l’amendement no 1 de M. Monfils et Mme
Laloy)

In punt 2 van het dispositief, tussen de woorden
«een vredesmacht» en de woorden «naar het
gebied», de woorden «met een Belgische deelname»
invoegen.

Dans le dispositif, au point 2, insérer entre les mots
«envoyée dans la région» et les mots «s’inscrivant
dans la demande ...» les mots «, avec participation
belge,».

Nr. 9 VAN DE HEER COLLA No 9 DE M. COLLA

(Subamendement op amendement nr. 1 van de heer Monfils en
mevrouw Laloy)

(Sous-amendement à l’amendement no 1 de M. Monfils et Mme
Laloy)

In punt 3 van het dispositief, tussen de woorden
«alle partijen» en de woorden «onder auspicie¨n», de
woorden «en de landen uit het gebied» invoegen.

Dans le dispositif, au point 3, insérer entre les mots
«l’ensemble des parties» et les mots «sous l’égide des
Nations unies, ...» les mots «et des pays de la
région».

Marcel COLLA.

Nr. 10 VAN DE HEER GALAND No 10 DE M. GALAND

(Subamendement op amendement nr. 1 van de heer Monfils en
mevrouw Laloy)

(Sous-amendement à l’amendement no 1 de M. Monfils et Mme
Laloy)

Een considerans F invoegen, luidende: Ajouter un considérans F, libellé comme suit :

«F. Gezien de resoluties die de Belgische Senaat
reeds heeft aangenomen over de toestand in het
Midden-Oosten.»

«F. Considérant les résolutions déjà votées au
Sénat belge sur cette situation.»

Paul GALAND.
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